Bellum Catilinae 3  -  Translation
It is a fine thing to do good deeds for the republic; even to do good with words is not worthless; it is permitted for one to become famous in either peace or war; both those who have done deeds and those who have written about the deeds of others, many are praised. And it seems to me certainly, even if by no means equal glory follows the narrator of deeds and the one responsible for them, nevertheless, the writing of things done/deeds is one of the most difficult things; first, because deeds need to be made equal to the words; sometimes because many people think that the faults about which you reprehend them are said out of malice and envy. But when (you recount) great merit and renown of good men, while someone accepts with equanimity that which he thinks is easy in the doing, everything  above he regards as made up for the benefit of his story/false.
  But I, as a very young man, like a great many, I was borne along by my enthusiasm into politics, and there were many obstacles for me there. For instead of modesty, instead of incorruptibility, instead of merit, there flourished shamelessness, bribery and greed.  Even if my mind rejected these things, unaccustomed to such practices, nevertheless amid such weak/feeble practices, my generation/youth was held captive by such ambitions; and despite disagreement with the evil ways of the rest, the same craving for honour vexed me like the rest. 

De Bello Gallico  42  -  Translation
Upon learning of Caesar’s arrival, Ariovistus sends embassadors to him, that what he had before requested concerning a conference, might now, as far as his permission went, take place, since he (Caesar) had approached nearer and he considered that he might do it without danger. Caesar did not reject the proposal and began to think that he was returning to a sound state of mind ah he promised by his own initiative that which he had previously refused to him when requesting it; and was in great hopes that, at the sight of his own and the Roman people’s great favours towards him, that he would desist from his obstinacy upon his demands being made known. The fifth day after that was appointed as the day of conference. Meanwhile, Meanwhile, as ambassadors were being sent often to and fro between them, Ariovistus demanded that Caesar should not bring any foot-soldier with him to the conference, (saying) that he feared being ensnared by him through treachery; that each should come with cavalry; that he would not come on any other condition.
  
